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v VII. stoletju, ki bi n. pr. kar takole v sanjah verjel, da je njegova neumna žena 
kakorsibodi potomka — oslice; to so samo domislice, p r i m e r na fine j Si način iz-
raženo isto, kar povedo i dandanašnj i toli pri! j ti h [jene „psovke* z raznimi živa I i mi. 
— Stvar jenje žen iz grude in iz morja pa ima najbrž bajeslovno podlago; zato je 
gosp. pisatelj prav storit, Ja je I a del označil kot vri nek. 

S podrobno f i lo loškega stališča razprave na tem mestu nc morem presojali ; 
toliko pa lahko povem, da jc pisana premišljeno in г vestno uporabo pripomočkov, 
O načinu raziskavanja iti o podrobnostih bi seveda imel pripomniti to in ono, bi 
utneval ta in oni verz drugače. — Odločitev bi sc tuintam morda malo drugače 
glasila, ko bi gosp. pisatelj vzel za podlago novejši teks t ; služila sta mu menda 
Berg kov in Buchholzov iz leta 1866-, oz. 1864., a imamo že dokaj pozne j še ; tudi 
Sitz le rjeva razprava iz I. 1894. (Jahrb.) Iii opozorila na to in ono. Pri citatih bi bilo 
treba dobro paziti, dokazuje jo li kaj za ono dobo, za katero so odbrani, ter jih 
razvrstiti kronološko. № mi jasno, kako pride Luk reci j (st, 9.) do grškega beserfita. 
— Zgledi za pasje lastnosti (st. 10.} niso prav izbrani, ker svedočijo lc o vrlinah; 
eden primeren zgled bi našel gosp. pisatelj pri samem sebi (str. 9.) iz Hesioda. — 
Konjektura k 10. verzu doseže vsaj to, da se tekst here brez velike prisiljenosti. — 
Ker j c tiskarski škrat, kakor se pri lakih razpravah vedno godi, hudo razsajal, nc 
govorim tiič o jezikovni obliki. 

Na vse to sem gosp, pisatelju hvaležen, da mi je dal pri Slovene i h redko 
priliko, malce govoriti o stvareh, ki segajo nekaj preko vsakdanj ih potreb in vsak-
dan j e mize ri je. D r. Jos. Tom in šefi. 

M e t o d i k a zemljepisnega pouka na ljudski šoli, razkazana na svojem razvoju. 
Spisal G a b r i j e l M a j c e n . Cena 2 K, po pošti 2 K 20 h. Knjigo ocenimo pozneje. 

S i e n k i e w i c z : P o t o p . li. knjiga. „ G o r i š k a t i s k a r n a " A. Gabršček. 1905-
Ta knjiga jc izšla kot 1 6 0 . - 1 5 6 . snopič Slovanske knjižnice. Prevod jc pre-

skrbcl g. Po dravski. Ves roman „ P o t o p " znaša v prevodu za naročnike „Slovanske 
knjižnice" 4 K SO h, kar je spri to velike obsežnosti tega dela gotovo malo. Ured-
ništvo pripravlja za izdajo zdaj grofa L e v a T o l s t e g a znameniti roman „ A n a 
K a r e n i n a " , a za tem najpopularnejše delo velikega Rusa, roman: „ V o j n a i n 
m i r " . — Slovansko knjižnico toplo priporočamo v naroče van je ! 

Si tni p r i l o ž i . To je naslov zanimivi razpravi, ki jo je napisal v hrvaškem 
jeziku g. dr. Fr. Uešlč in ki je izšla kot ponatis iz 1. zvezka X. knj ige Z b o r n i k a 
z a n a r o d n i ž i v o t i o b i č a j e j u ž n i h SI a v e n a " . 

„Material ien zur Lehre von der Rehabil i tation" je naslov 408, strani ob-
segajoči knjigi, ki sta jo skupaj izdala nas rojak d r . J a n k o P o l c c in dr. E r n s t 
D c l a q u is v Berlinu. 

Ante Petrov ič : Študije in portreti . Zagreb 1905. Tisak in naklada Antun a 
Scholza. Ciena 3 K. O tej knjigi, v kateri naha jamo tudi esej o našem Simonu 
Gregorčiču, izpregovorimo kaj več pozneje. 

Katal in lČ-Jeretov: S moje lire. (Pjesmc 1 8 8 4 - 1Ü03). U Zagrebu, izdala 
.Matica Hrvatska4 1904. — V Volosko so ga prinesli h krslu in tam jc Kataliniia 
pobratila vila pet ja; zato seda j z n jegove strune zveni hvala Voloski, Opatiji, Reki, 
eeti Istri, zato opeva morje in ro jake-mornar je , zalo kliče v boj zoper signorijo 
italijansko in ieva beneškega, izpod katerega si je istrski Hrvat jedva rešit svojo 
narodnost. 

Stoječ na r ad ika lno-na rodnem stališču, vpraša v Bok i : „Kad ćc Uskrs svoj 
slaviti razdvojena tužna braca? Če se jc s tem taknil s rbsko-hrvatskih odnošajev, 

s i Digi ta lna kn j i žn i ca Sloveni j i 


